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- Pour augmenter encore l'autonomie, vous pouvez très facilement brancher un second
panneau solaire sur piquet, en parallèle avec le panneau original.
- L'angle du support de panneau a été calculé pour donner une efficacité maximale à votre
installation. Orienter votre appareil plein sud pour profiter pleinement de votre nouvelle
source d'énergie !
- La production d'énergie varie en fonction des conditions d'ensoleillement : saison, météo,
inclinaison du panneau, .état de propreté

- Le régulateur de charge (inclus) empêche l'accumulateur de se décharger dans le panneau
pendant la nuit et le protège contre les surcharges éventuelles.
- N'utiliser ce panneau que pour recharger un accumulateur 12 Volt (ni 6 Volt, ni 24 Volt).
- Eviter tout ce qui peut faire de l'ombre sur ce panneau : herbes, arbre, poteau, etc...
- Nettoyer le panneau de temps en temps pour éliminer les dépôts atmosphériques ou les
fientes d'oiseaux, feuilles, etc...
- Entretenir l'accu normalement : décrasser les bornes. En fin de saison pensez à recharger
l'accu complètement avant de le stocker dans un endroit propre, sec et à l’abri du froid et de
la chaleur.

Remarques :

Caractéristiques :

Valeurs moyennes au centre de la France, pouvant varier avec l’ensoleillement et la situation géographique.

Pm (at STC) Voc Vmp Isc Imp

10 W 21.5 V 17.5 V 1.24 A 1.15 A

STC : Irradiance 1000 W/m², Module température 25°C, AM = 1.5

Particulièrement adapté aux clôtures puissantes (jusqu’à 2 J).

Le panneau solaire convertit l’énergie solaire en électricité et recharge l’accumulateur. C’est l’accumulateur qui
fait fonctionner l’électrificateur.
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Autonomie TOTALE

Totale 45 jours 60 jours 20 jours

25 jours75 jours

ETE HIVER

Variateur en position

Panneau Solaire 10 W

+ accu 12 Volt / 62 Ah.

Autonomie :

Electrificateur 1,3 J

Electrificateur 2 J



Szczególnie użyteczne dla elektryzatorów o energii do 2 J.

Panel słoneczny zamienia energię słoneczną w elektryczną i doładowuje akumulator.
Akumulator zasila elektryzator.

Uwaga :

Średnie wartości w centrum ji mogą zmieniać się w zależności od nasłonecznienia i pozycji geograficznejFranc , .

Durchschnittswerte in der Mitte Frankreichs, von der Sonneneinstrahlung des jeweiligen Gebietes abhängig.

Hinweis : - Falls die Autonomie des Clos-Weidezaungerätes weiter verbessert werden soll, kann ein zweites
Solarmodul mit Ständer parallel zum Original-Solarmodul angeschlossen werden.
- Die Neigung der Solarmodulhalterung wurde speziell für die maximale Leistung der Anlage berechnet. Das
Solarmodul muss lediglich nach Süden ausgerichtet werden, um die Sonnenenergie voll und ganz auszunutzen.
- Die Energieproduktion hängt von der Stärke der Sonneneinstrahlung und somit von folgenden Faktoren ab :
Jahreszeit, Wetter, Solarmodulneigung, Sauberkeit.
- Ein im Solarmodul integrierter Laderegler verhindert nachts den Energierückfluss des Akkus und schützt
außerdem den Akku vor einer eventuellen Überladung.
- Das Solarmodul ausschließlich zum Aufladen des 12 V-Akkus verwenden (nicht für 6 oder 24 V-Akkus
geeignet).
- Jegliche Schatten durch folgende Elemente auf dem Solarmodul vermeiden : Gras, Bäume, Pfosten usw.
- Das Solarmodul von Zeit zu Zeit reinigen, um Verschmutzungen wie Vogelkot, Blätter o.ä. zu entfernen.
- Normale Pflege des Akkus : Klemmen reinigen. Nach dem Gebrauch muss der Akku voll aufgeladen werden,
bevor er gelagert werden kann.

Eignet sich besonders für Weidezäune (bis 2 Joules).

Das Solarmodul wandelt Sonnenenergie in Strom um und lädt somit den Akku auf. Das
Weidezaungerät wird somit über den Akku mit Strom versorgt.
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Pełna a iautonom

Pełna autonomia 45 dni 60 dni 20 dni

25 dni75 dni

LATO ZIMA

Pozycja pokrętła regulacji
Panel 10 WSłoneczny

+ akumulator
12 V / 62 Ah.

E 1,3 Jlektryzator

E 2 Jlektryzator

MittelMaximalMittel Maximal

100 % versorgungsunabhängig

Totale 45 Tage 60 Tage 20 Tage

25 Tage75 Tage

SOMMER WINTER

Position des Reglers

Solarmodul 10 W

+ Akku 12 Volt / 62 Ah.

Autonomie :

Weidezaungerät 1,3 J

Weidezaungerät 2 J

- Jeśli chcesz zwiększyć autonomię elektryzatora Clos, możesz łatwo podłączyć drugi panel słoneczny na

słupku, równolegle z pierwszym panelem.

- Nachylenie kąta podstawy panela zostało obliczone tak, aby zapewniać maksymalną efektywność dla twojego

zestawu. Wszystko co trzeba zrobić to skierować panel na południe, żeby w pełni wykorzystać źródło energii.

- Produkcja energii zależy od nasłonecznienia: sezonu, pogody, nachylenia panela i jego

- Regulator naładowania wbudowany w przewód połączeniowy zapobiega wyładowaniu zwrotnemu z

akumulatora do panela w czasie nocy, oraz zapobiega przeładowaniu.

- Używaj tego panela tylko do ładowania akumulatora 12 V (nie 6V, i nie 24V)

- Unikaj sytuacji w której panel będzie pozostawał w cieniu: drzewa, wysoka trawa, budynki itp.

- Czyść panel od czasu do czasu aby usunąć pył, ptasie odchody, liście, itp.

- Utrzymuj akumulator w czystości: czyść styki. Na koniec sezonu zalecamy w pełni go naładować, szczególnie

przed dłuższym przechowywaniem.

czystości.



Especialmente adaptado a las cercas de hasta 2 Joules.

El panel solar convierte la energía solar en electricidad y recarga le acumulador. Es el
acumulador el que hace funcionar el electrificador.

- Si todavía desea aumentar la autonomía de la cerca puede conectar un segundo panel solar con una piqueta,
además del panel original.
- El ángulo del soporte del panel ha sido calculado para proporcionar una eficacia máxima a su instalación. Sólo
debe orientar su equipo hacia le sur para aprovechar totalmente esta nueva fuente de energía.
- La producción de energía varía en función de las condiciones climáticas, de instalación y mantenimiento :
estación, meteorología, inclinación y .limpieza del panel

- Un regulador de carga integrado en el panel impide la descarga del acumulador al panel durante la noche y
protege el acumulador de las posibles sobrecargas.
- Utilice este panel únicamente para recargar un acumulador de 12 V (pero no de 6 V, ni 24 V).
- Evite todo aquello que pueda hacer sombra sobre este panel : hierbas, árboles, postes, etc.
- Limpie el panel de vez en cuando para eliminar la suciedad debida a los fenómenos meteorológicos, los
excrementos de aves, las hojas, etc.
- Realizar las operaciones de mantenimiento habituales en le acumulador : limpiar los bornes. A final de
temporada, no se olvide de cargar totalmente el acumulador antes de guardarlo.

Nota :

Valores medios en el centro de Francia sujetos a variaciones en función de las condiciones climatológicas y la situación geográfica.

5

Particolarmente adatto alle recinzioni fino a 2 Joule.

Il pannello solare converte l'energia solare in elettricità e ricarica l'accumulatore.
È l'accumulatore a far funzionare l'elettrificatore.

N.B. :

Valori medi relativi al centro della Francia, che possono variare a seconda dell'irradiazione solare e della situazione geografica.

5

- Se desiderate aumentare ulteriormente l'autonomia della recinzione, potete collegare con facilità un secondo
pannello solare su un supporto, in parallelo con il pannello originale.
- L'angolo del supporto del pannello è stato calcolato in modo da fornire un'efficacia massima alla vostra
installazione. Non vi resta che orientare il vostro apparecchio completamente verso sud per sfruttare al massimo
la vostra nuova fonte di energia.
- La produzione di energia varia in funzione delle condizioni di irradiazione solare : stagioni, meteo, inclinazione
del pannello, .condizioni di pulizia

- Un regolatore di carica incluso nel pannello impedisce all'accumulatore di scaricarsi nel pannello durante la
notte e protegge l'accumulatore contro gli eventuali sovraccarichi.
- Utilizzate questo pannello esclusivamente per ricaricare un accumulatore 12 V (né 6 Volt, né 24 Volt).
- Evitate tutto ciò che potrebbe creare ombra su questo pannello : erba, alberi, pali, ecc…
- Pulite il pannello di tanto in tanto per eliminare i depositi atmosferici o gli escrementi di uccelli, le foglie, ecc...
- Effettuate la manutenzione dell'accumulatore normalmente : pulite i morsetti. Alla fine della stagione, ricordate
di ricaricare l'accumulatore completamente prima di riporlo.
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IntermediaMáximaIntermedia Máxima

Autonomía TOTAL

Total 45 días 60 días 20 días

25 días75 días

VERANO INVIERNO

Variador en posición

Panel Solar 10 W

+ acu 12 Volt / 62 Ah.

Autonomía :

Electrificador 1,3 J

Electrificador 2 J

centralemaxcentrale max

Autonomia TOTALE

Totale 45 giorni 60 giorni 20 giorni

25 giorni75 giorni

ESTATE INVERNO

Variatore in posizione

Pannello Solare10 W

+ accu 12 Volt / 62 Ah.

Autonomia :

Elettrificatore 1,3 J

Elettrificatore 2 J
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